
6 COMITÉ SPÉCIAL

Me Monet : Nous avons pris deux semaines pour les comestibles, 
cinq pour le pain et trois pour le beurre ; je ne pense pas que nous puis
sions en finir avec les textiles en moins d’un mois. Telle est l’impression 
que me laissent les renseignements que nous avons obtenus jusqu’ici, 
et après les rapports reçus de nos comptables, je puis dire catégorique
ment que nous ne pourrons aborder la question des textiles avant le 1er 
juin.

M. Thatcher: Avez-vous dit que vous ne pourriez être prêt avant 
le 1er juin?

Me Monet : Nous ne pouvons être prêts avant le 1er juin pour ce 
qui a trait aux textiles. Quant aux fruits et aux légumes, je le répète, 
nous avons maintenant assez de témoignages à entendre pour nous 
mener jusqu’à mardi soir ou à mercredi après-midi ; alors, je crois savoir 
que M. Dyde convoquera un délégué de la compagnie Swift, qui complé
tera la déposition de cette maison. Je crois qu’on a procédé ainsi pour 
permettre aux représentants de cette compagnie de fournir des données 
additionnelles sur leur exploitation.

M. Thatcher: Voulez-vous dire que nous ne siégerons pas vendredi, 
maître ?

Me Monet: Je ne dis pas cela. Je me demande seulement si vous 
siégerez ou si vous ne siégerez pas. Je n’en sais rien.

M. Thatcher: Pourquoi n’y aurait-il pas de réunion? Je ne com
prends pas.

Me Monet: Le Comité n’a pas tenu de séance vendredi dernier, ni 
lundi.

M. Thatcher: Le comité du programme ne s’est pas réuni depuis 
trois mois; comment alors aurait-il pris une décision à cet égard ?

Me Monet : Je l’ignore. Je ne dis pas que vous ne vous réunirez 
pas. Je me le demande moi-même, et j’aimerais savoir si je dois, oui 
ou non, convoquer des témoins pour lundi.

Le président suppléant: Je crois que nous faisons mieux d’aller 
de l’avant, si la chose vous convient pour le moment. La séance sera 
ensuite suspendue quelques minutes avant six heures, et nous pourrons 
tenir une séance à huis clos, afin de décider si, oui ou non, nous siégerons 
vendredi et lundi. Je présume qu’il ne serait d’ailleurs pas très facile 
de nous réunir lundi prochain.

M. Winters: N’appartient-il pas au comité du programme de 
trancher la question?

Le président suppléant: Je le crois.
M. Thatcher: Les membres ne se sont pas réunis depuis trois 

mois.
M. Winters : Mais oui, ils se sont réunis.
Le président suppléant: Je vais convoquer immédiatement une 

réunion du comité du programme. Continuons avec le témoin, si tel 
est votre bon plaisir?

M. Thatcher: Un moment, monsieur le président; il y a autre 
chose^ Quand nous passerons aux textiles, il y a un témoin particulier 
que j’aimerais voir assigner, et je me demande si Me Monet voudrait 
bien faire ce qu’il faut à cet égard. Je ne connais pas la procédure en 
cause. Le témoin dont je veux parler est la Woods Manufacturing 
Company, qui a, je pense, des succursales dans tout le Canada, et j’aime
rais qu’on fasse l’impossible pour entendre une délégation de cette com
pagnie. ’ Etant donné certaines circonstances relatives à leur lieu actuel 
d’exploitation, puis-je vous prier, maître, de convoquer ces représen-


